
KOMISIJOS ĮGYVENDINIMO REGLAMENTAS (ES) 2021/606
2021 m. balandžio 14 d.

kuriuo dėl Baltarusijos ir Jungtinės Karalystės bei Didžiosios Britanijos Karūnos priklausinių 
Gernsio, Meno Salos ir Džersio įrašų trečiųjų šalių ar jų regionų, iš kurių leidžiama įvežti į Sąjungą 
tam tikrus žmonėms vartoti skirtus gyvūnus ir prekes, sąrašuose iš dalies keičiamas Įgyvendinimo 

reglamento (ES) 2021/405 I, IV–XIII ir XVI priedai

(Tekstas svarbus EEE)

EUROPOS KOMISIJA,

atsižvelgdama į Sutartį dėl Europos Sąjungos veikimo,

atsižvelgdama į 2017 m. kovo 15 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentą (ES) 2017/625 dėl oficialios kontrolės ir 
kitos oficialios veiklos, kuri vykdoma siekiant užtikrinti maisto ir pašarų srities teisės aktų bei gyvūnų sveikatos ir gerovės, 
augalų sveikatos ir augalų apsaugos produktų taisyklių taikymą, kuriuo iš dalies keičiami Europos Parlamento ir Tarybos 
reglamentai (EB) Nr. 999/2001, (EB) Nr. 396/2005, (EB) Nr. 1069/2009, (EB) Nr. 1107/2009, (ES) Nr. 1151/2012, (ES) 
Nr. 652/2014, (ES) 2016/429 ir (ES) 2016/2031, Tarybos reglamentai (EB) Nr. 1/2005 ir (EB) Nr. 1099/2009 bei Tarybos 
direktyvos 98/58/EB, 1999/74/EB, 2007/43/EB, 2008/119/EB ir 2008/120/EB, ir kuriuo panaikinami Europos Parlamento 
ir Tarybos reglamentai (EB) Nr. 854/2004 ir (EB) Nr. 882/2004, Tarybos direktyvos 89/608/EEB, 89/662/EEB, 90/425/EEB, 
91/496/EEB, 96/23/EB, 96/93/EB ir 97/78/EB bei Tarybos sprendimas 92/438/EEB (Oficialios kontrolės reglamentas) (1), 
ypač į jo 127 straipsnio 2 dalį,

kadangi:

(1) Komisijos deleguotuoju reglamentu (ES) 2019/625 (2) Reglamentas (ES) 2017/625 papildomas žmonėms vartoti 
skirtų tam tikrų gyvūnų ir prekių siuntų iš trečiųjų šalių ar jų regionų įvežimo į Sąjungą sąlygomis, siekiant 
užtikrinti, kad siuntos atitiktų taikytinus reikalavimus, nustatytus Reglamento (ES) 2017/625 1 straipsnio 2 dalies 
a punkte nurodytose taisyklėse, arba joms bent lygiaverčiais pripažintus reikalavimus. Šios sąlygos apima žmonėms 
vartoti skirtų gyvūnų ir prekių, kurie į Sąjungą gali būti įvežami tik iš trečiųjų šalių ar jų regionų, įtrauktų į sąrašą 
pagal Reglamento (ES) 2017/625 126 straipsnio 2 dalies a punktą, nustatymą;

(2) Komisijos reglamentais (EB) Nr. 798/2008 (3), (EB) Nr. 119/2009 (4), (ES) Nr. 206/2010 (5) ir (ES) Nr. 605/2010 (6), kurie 
nuo 2021 m. balandžio 21 d. panaikinami Komisijos deleguotuoju reglamentu (ES) 2020/692 (7), ir Komisijos 
įgyvendinimo reglamentu (ES) 2019/626 (8), kuris nuo 2021 m. balandžio 21 d. panaikinamas Komisijos įgyvendinimo 

(1) OL L 95, 2017 4 7, p. 1.
(2) 2019 m. kovo 4 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2019/625, kuriuo Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 

2017/625 papildomas reikalavimais dėl tam tikrų žmonėms vartoti skirtų gyvūnų ir prekių siuntų įvežimo į Sąjungą (OL L 131, 
2019 5 17, p. 18).

(3) 2008 m. rugpjūčio 8 d. Komisijos reglamentas (EB) Nr. 798/2008, kuriuo nustatomas trečiųjų šalių, teritorijų, zonų ar skyrių, iš kurių 
galima importuoti į Bendriją ir vežti tranzitu per Bendriją naminius paukščius ir naminių paukščių produktus, sąrašas ir veterinarijos 
sertifikatų reikalavimai (OL L 226, 2008 8 23, p. 1).

(4) 2009 m. vasario 9 d. Komisijos reglamentas (EB) Nr. 119/2009, kuriuo nustatomi trečiųjų šalių ar jų dalių, iš kurių importuojama į 
Bendriją arba vežama per ją tranzitu laukinių leporidae genties gyvūnų, tam tikrų laukinių sausumos žinduolių ir ūkiuose auginamų 
triušių mėsa, sąrašas ir veterinarijos sertifikatų reikalavimai (OL L 39, 2009 2 10, p. 12).

(5) 2010 m. kovo 12 d. Komisijos reglamentas (ES) Nr. 206/2010, kuriuo nustatomi trečiųjų šalių, teritorijų arba jų dalių, iš kurių į 
Europos Sąjungą leidžiama įvežti tam tikrus gyvūnus ir šviežią mėsą, sąrašai ir veterinarijos sertifikatų reikalavimai (OL L 73, 
2010 3 20, p. 1).

(6) 2010 m. liepos 2 d. Komisijos reglamentas (ES) Nr. 605/2010, kuriuo nustatomos gyvūnų sveikatos, visuomenės sveikatos ir 
veterinarinio sertifikavimo sąlygos, taikomos įvežant į Europos Sąjungą žalią pieną, pieno gaminius, priešpienį ir priešpienio 
gaminius, skirtus vartoti žmonėms (OL L 175, 2010 7 10, p. 1).

(7) 2020 m. sausio 30 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2020/692, kuriuo papildomos Europos Parlamento ir Tarybos 
reglamento (ES) 2016/429 taisyklės dėl tam tikrų gyvūnų, genetinės medžiagos produktų ir gyvūninių produktų siuntų įvežimo į 
Sąjungą ir jų gabenimo bei tvarkymo įvežus (OL L 174, 2020 6 3, p. 379).

(8) 2019 m. kovo 5 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2019/626, kuriuo dėl trečiųjų šalių arba jų regionų, iš kurių į Europos 
Sąjungą leidžiama įvežti tam tikrus žmonėms vartoti skirtus gyvūnus ir prekes, sąrašų iš dalies keičiamas Įgyvendinimo reglamentas 
(ES) 2016/759 (OL L 131, 2019 5 17, p. 31).
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reglamentu (ES) 2021/405 (9), nustatomi trečiųjų šalių arba jų regionų, iš kurių į Sąjungą leidžiama įvežti tam tikrus 
gyvūnus ir prekes, sąrašai. Įgyvendinimo reglamentu (ES) 2021/405, taikomu nuo 2021 m. balandžio 21 d., pakeičiami 
Komisijos reglamentuose (EB) Nr. 798/2008, (EB) Nr. 119/2009, (ES) Nr. 206/2010 ir (ES) Nr. 605/2010, taip pat 
Įgyvendinimo reglamente (ES) 2019/626 pateikti su maisto saugos reikalavimais susiję sąrašai;

(3) Baltarusija įtraukta į trečiųjų šalių, iš kurių į Sąjungą leidžiama įvežti žuvininkystės produktus, išskyrus dvigeldžius 
moliuskus, dygiaodžius, gaubtagyvius ir jūrų pilvakojus, sąrašą, pateiktą Įgyvendinimo reglamento (ES) 2019/626 
II priede, ir turi pagal Komisijos sprendimo 2011/163/ES (10) 1 straipsnį patvirtintą liekanų akvakultūros gyvūnuose 
stebėsenos planą. Todėl yra tinkamų įrodymų ir garantijų, kuriais užtikrinama, kad Baltarusija atitiktų Deleguotojo 
reglamento (ES) 2019/625 4 straipsnio a–f punktuose nustatytus reikalavimus dėl žuvininkystės produktų, įskaitant 
akvakultūros produktus, išskyrus dvigeldžius moliuskus, dygiaodžius, gaubtagyvius ir jūrų pilvakojus, įvežimo į 
Sąjungą. Įgyvendinimo reglamento (ES) 2021/405 IX priede pateiktame sąraše šiuo metu su Baltarusija susieta 
pastaba „Tik laukinis sugautas laimikis“ turėtų būti išbraukta, kad iš tos trečiosios šalies būtų leidžiama įvežti į 
Sąjungą akvakultūros žuvininkystės produktus;

(4) dėl Jungtinės Karalystės ir Karūnos priklausinių Gernsio, Meno Salos ir Džersio įrašų trečiųjų šalių ar jų regionų, iš 
kurių leidžiama įvežti į Sąjungą tam tikrus žmonėms vartoti skirtus gyvūnus ir prekes, sąrašuose reglamentai (EB) 
Nr. 798/2008, (EB) Nr. 119/2009, (ES) Nr. 206/2010 bei (ES) Nr. 605/2010 ir Įgyvendinimo reglamentas (ES) 
2019/626 iš dalies pakeisti atitinkamai Komisijos įgyvendinimo reglamentais (ES) 2020/2205 (11), (ES) 2020/2206
(12), (ES) 2020/2204 (13), (ES) 2020/2207 (14) ir (ES) 2020/2209 (15);

(5) Įgyvendinimo reglamentu (ES) 2021/405 Jungtinė Karalystė ir Karūnos priklausiniai Gernsis, Meno Sala ir Džersis į 
tuos sąrašus nebuvo įtraukti. Todėl tas įgyvendinimo reglamentas turėtų būti iš dalies pakeistas įtraukiant tuos įrašus;

(6) Jungtinė Karalystė pateikė tinkamų įrodymų ir garantijų, kuriais užtikrinama, kad gyvūnai ir prekės, kuriuos 
leidžiama įvežti iš Jungtinės Karalystės ir Karūnos priklausinių Gernsio, Meno Salos ir Džersio į Sąjungą, atitiktų 
Deleguotojo reglamento (ES) 2019/625 4 straipsnio a–e punktuose nustatytus reikalavimus;

(9) Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2021/405 2021 m. kovo 24 d. kuriuo nustatomi trečiųjų šalių arba jų regionų, iš kurių pagal 
Europos Parlamento ir Tarybos reglamentą (ES) 2017/625 į Sąjungą leidžiama įvežti tam tikrus žmonėms vartoti skirtus gyvūnus ir 
prekes, sąrašai (OL L 114, 2021 3 31, p. 118).

(10) 2011 m. kovo 16 d. Komisijos sprendimas 2011/163/ES dėl trečiųjų šalių pagal Tarybos direktyvos 96/23/EB 29 straipsnį pateiktų 
planų patvirtinimo (OL L 70, 2011 3 17, p. 40).

(11) 2020 m. gruodžio 22 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2020/2205 kuriuo dėl Jungtinės Karalystės ir tam tikrų Didžiosios 
Britanijos Karūnos priklausinio Gernsio įrašų trečiųjų šalių, teritorijų, zonų ar skyrių, iš kurių galima į Sąjungą įvežti ir vežti tranzitu 
per Sąjungą naminių paukščių ir naminių paukščių produktų siuntas, sąraše iš dalies keičiamas Reglamento (EB) Nr. 798/2008 
I priedas (OL L 438, 2020 12 28, p. 11).

(12) 2020 m. gruodžio 22 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2020/2206 kuriuo dėl Jungtinės Karalystės įrašo trečiųjų šalių arba 
jų dalių, iš kurių leidžiama į Sąjungą įvežti laukinių leporidae genties gyvūnų, tam tikrų laukinių sausumos žinduolių ir ūkiuose 
auginamų triušių mėsos siuntas, sąraše iš dalies keičiamas Reglamento (EB) Nr. 119/2009 I priedas (OL L 438, 2020 12 28, p. 15).

(13) 2020 m. gruodžio 22 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2020/2204 kuriuo dėl Jungtinės Karalystės ir Didžiosios Britanijos 
Karūnos priklausinių įrašų trečiųjų šalių, teritorijų arba jų dalių, iš kurių leidžiama į Sąjungą įvežti tam tikrus gyvūnus ir šviežią mėsą, 
sąrašuose iš dalies keičiami Reglamento (ES) Nr. 206/2010 I ir II priedai (OL L 438, 2020 12 28, p. 7).

(14) 2020 m. gruodžio 22 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2020/2207 kuriuo dėl Jungtinės Karalystės ir Didžiosios Britanijos 
Karūnos priklausinių įrašų trečiųjų šalių arba jų dalių, iš kurių leidžiama įvežti į Sąjungą žalio pieno, pieno gaminių, priešpienio ir 
priešpienio gaminių, skirtų vartoti žmonėms, siuntas, sąraše iš dalies keičiamas Reglamento (ES) Nr. 605/2010 I priedas (OL L 438, 
2020 12 28, p. 18).

(15) 2020 m. gruodžio 22 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2020/2209 kuriuo dėl Jungtinei Karalystei ir Didžiosios Britanijos 
Karūnos priklausiniams skirtų įrašų trečiųjų šalių arba jų regionų, iš kurių į Europos Sąjungą leidžiama įvežti tam tikrus žmonėms 
vartoti skirtus gyvūnus ir prekes, sąraše iš dalies keičiami Komisijos įgyvendinimo reglamento (ES) 2019/626 I, II ir III priedai (OL 
L 438, 2020 12 28, p. 24).
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(7) Deleguotojo reglamento (ES) 2019/625 4 straipsnio f punkte nustatyta trečiųjų šalių arba jų regionų įtraukimo į 
Reglamento (ES) 2017/625 126 straipsnio 2 dalies a punkte nurodytą sąrašą būtina sąlyga – Komisijos patvirtintos 
liekanų kontrolės programos buvimas, įgyvendinimas ir pateikimas. Trečiųjų šalių, kurių liekanų stebėsenos planai 
patvirtinti, sąrašas pateiktas Sprendimo 2011/163/ES, kuris dėl Jungtinės Karalystės ir Karūnos priklausinių 
Gernsio, Meno Salos ir Džersio pateiktų liekanų stebėsenos planų patvirtinimo iš dalies pakeistas Komisijos 
įgyvendinimo sprendimu (ES) 2020/2218 (16), priede;

(8) atsižvelgiant į Jungtinės Karalystės pateiktus įrodymus ir garantijas, ta trečioji šalis ir Karūnos priklausiniai Gernsis, 
Meno Sala ir Džersis turėtų būti įtraukti į Įgyvendinimo reglamento (ES) 2021/405 I, IV–XIII ir XVI priedus, 
nedarant poveikio Sąjungos teisės taikymui Jungtinei Karalystei ir jos teritorijoje, kiek tai susiję su Šiaurės Airija, 
pagal Susitarimo dėl Jungtinės Didžiosios Britanijos ir Šiaurės Airijos Karalystės išstojimo iš Europos Sąjungos ir 
Europos atominės energijos bendrijos Protokolo dėl Airijos ir Šiaurės Airijos 5 straipsnio 4 dalį kartu su to 
protokolo 2 priedu. Deleguotojo reglamento (ES) 2019/625 4 straipsnio a–f punktuose nustatytų reikalavimų 
atitikties iš naujo vertinti nereikia;

(9) todėl Įgyvendinimo reglamento (ES) 2021/405 I, IV–XIII ir XVI priedai turėtų būti atitinkamai iš dalies pakeisti;

(10) Įgyvendinimo reglamentas (ES) 2021/405 taikomas nuo 2021 m. balandžio 21 d., todėl šis reglamentas turėtų būti 
taikomas nuo tos pačios dienos;

(11) šiame reglamente nustatytos priemonės atitinka Augalų, gyvūnų, maisto ir pašarų nuolatinio komiteto nuomonę,

PRIĖMĖ ŠĮ REGLAMENTĄ:

1 straipsnis

Įgyvendinimo reglamento (ES) 2021/405 I, IV–XIII ir XVI priedai iš dalies keičiami pagal šio reglamento priedą.

(16) 2020 m. gruodžio 22 d. Komisijos įgyvendinimo sprendimas (ES) 2020/2218 kuriuo dėl Jungtinės Karalystės ir Didžiosios Britanijos 
Karūnos priklausinių pateiktų liekanų stebėsenos planų patvirtinimo iš dalies keičiamas Sprendimo 2011/163/ES priedas (OL L 438, 
2020 12 28, p. 63).
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2 straipsnis

Šis reglamentas įsigalioja trečią dieną po jo paskelbimo Europos Sąjungos oficialiajame leidinyje. 

Jis taikomas nuo 2021 m. balandžio 21 d.

Šis reglamentas privalomas visas ir tiesiogiai taikomas visose valstybėse narėse.

Priimta Briuselyje 2021 m. balandžio 14 d.

Komisijos vardu
Pirmininkė

Ursula VON DER LEYEN
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PRIEDAS

Įgyvendinimo reglamento (ES) 2021/405 I, IV–XIII ir XVI priedai iš dalies keičiami taip:

1) I priede tarp Šveicarijos ir Naujosios Zelandijos įrašų įterpiamas šis įrašas:

„GB Jungtinė Karalystė (*)

_____________
(*) Pagal Susitarimą dėl Jungtinės Didžiosios Britanijos ir Šiaurės Airijos Karalystės išstojimo iš Europos Sąjungos ir 

Europos atominės energijos bendrijos, visų pirma pagal Protokolo dėl Airijos ir Šiaurės Airijos 5 straipsnio 4 dalį 
kartu su to Protokolo 2 priedu, taikant šio priedo nuostatas nuorodos į Jungtinę Karalystę neapima Šiaurės 
Airijos.“;

2) IV priede tarp Šveicarijos ir Japonijos įrašų įterpiamas šis įrašas:

„GB Jungtinė Karalystė (*)

_____________
(*) Pagal Susitarimą dėl Jungtinės Didžiosios Britanijos ir Šiaurės Airijos Karalystės išstojimo iš Europos Sąjungos ir 

Europos atominės energijos bendrijos, visų pirma pagal Protokolo dėl Airijos ir Šiaurės Airijos 5 straipsnio 4 dalį 
kartu su to Protokolo 2 priedu, taikant šio priedo nuostatas nuorodos į Jungtinę Karalystę neapima Šiaurės 
Airijos.“;

3) V priede tarp Kinijos ir Šiaurės Makedonijos įrašų įterpiamas šis įrašas:

„GB Jungtinė Karalystė (*)

_____________
(*) Pagal Susitarimą dėl Jungtinės Didžiosios Britanijos ir Šiaurės Airijos Karalystės išstojimo iš Europos Sąjungos ir 

Europos atominės energijos bendrijos, visų pirma pagal Protokolo dėl Airijos ir Šiaurės Airijos 5 straipsnio 4 dalį 
kartu su to Protokolo 2 priedu, taikant šio priedo nuostatas nuorodos į Jungtinę Karalystę neapima Šiaurės 
Airijos.“;

4) VI priede tarp Kanados ir Grenlandijos įrašų įterpiamas šis įrašas:

„GB Jungtinė Karalystė (*)

_____________
(*) Pagal Susitarimą dėl Jungtinės Didžiosios Britanijos ir Šiaurės Airijos Karalystės išstojimo iš Europos Sąjungos ir 

Europos atominės energijos bendrijos, visų pirma pagal Protokolo dėl Airijos ir Šiaurės Airijos 5 straipsnio 4 dalį 
kartu su to Protokolo 2 priedu, taikant šio priedo nuostatas nuorodos į Jungtinę Karalystę neapima Šiaurės 
Airijos.“;
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5) VII priede tarp Kinijos ir Grenlandijos įrašų įterpiamas šis įrašas:

„GB Jungtinė Karalystė (*) A A A A A

_____________
(*) Pagal Susitarimą dėl Jungtinės Didžiosios Britanijos ir Šiaurės Airijos Karalystės išstojimo iš Europos Sąjungos ir 

Europos atominės energijos bendrijos, visų pirma pagal Protokolo dėl Airijos ir Šiaurės Airijos 5 straipsnio 4 dalį 
kartu su to Protokolo 2 priedu, taikant šio priedo nuostatas nuorodos į Jungtinę Karalystę neapima Šiaurės 
Airijos.“;

6) VIII priedas iš dalies keičiamas taip:

a) tarp Čilės ir Grenlandijos įrašų įterpiamas šis įrašas:

„GB Jungtinė Karalystė (*)

GG Gernsis Tik laukinis sugautas laimikis

_____________
(*) Pagal Susitarimą dėl Jungtinės Didžiosios Britanijos ir Šiaurės Airijos Karalystės išstojimo iš Europos Sąjungos 

ir Europos atominės energijos bendrijos, visų pirma pagal Protokolo dėl Airijos ir Šiaurės Airijos 
5 straipsnio 4 dalį kartu su to Protokolo 2 priedu, taikant šio priedo nuostatas nuorodos į Jungtinę Karalystę 
neapima Šiaurės Airijos.“;

b) tarp Grenlandijos ir Jamaikos įrašų įterpiamas šis įrašas:

„IM Meno Sala

JE Džersis Tik laukinis sugautas laimikis“

7) IX priedas iš dalies keičiamas taip:

a) Baltarusijos įrašas pakeičiamas taip:

„BY Baltarusija“

b) tarp Gabono ir Grenlandijos įrašų įterpiamas šis įrašas:

„GB Jungtinė Karalystė (*)

_____________
(*) Pagal Susitarimą dėl Jungtinės Didžiosios Britanijos ir Šiaurės Airijos Karalystės išstojimo iš Europos Sąjungos 

ir Europos atominės energijos bendrijos, visų pirma pagal Protokolo dėl Airijos ir Šiaurės Airijos 
5 straipsnio 4 dalį kartu su to Protokolo 2 priedu, taikant šio priedo nuostatas nuorodos į Jungtinę Karalystę 
neapima Šiaurės Airijos.“;

c) tarp Gruzijos ir Ganos įrašų įterpiamas šis įrašas:

„GG Gernsis Tik laukinis sugautas laimikis“
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d) tarp Izraelio ir Indijos įrašų įterpiamas šis įrašas:

„IM Meno Sala“

e) tarp Irano ir Jamaikos įrašų įterpiamas šis įrašas:

„JE Džersis Tik laukinis sugautas laimikis“

8) X priede tarp Šveicarijos ir Japonijos įrašų įterpiami šie įrašai:

„GB Jungtinė Karalystė (*)

GG Gernsis

IM Meno Sala

JE Džersis

_____________
(*) Pagal Susitarimą dėl Jungtinės Didžiosios Britanijos ir Šiaurės Airijos Karalystės išstojimo iš Europos Sąjungos ir 

Europos atominės energijos bendrijos, visų pirma pagal Protokolo dėl Airijos ir Šiaurės Airijos 5 straipsnio 4 dalį 
kartu su to Protokolo 2 priedu, taikant šio priedo nuostatas nuorodos į Jungtinę Karalystę neapima Šiaurės 
Airijos.“;

9) XI priedas iš dalies keičiamas taip:

a) tarp Egipto ir Ganos įrašų įterpiamas šis įrašas:

„GB Jungtinė Karalystė (*)

GG Gernsis

_____________
(*) Pagal Susitarimą dėl Jungtinės Didžiosios Britanijos ir Šiaurės Airijos Karalystės išstojimo iš Europos Sąjungos 

ir Europos atominės energijos bendrijos, visų pirma pagal Protokolo dėl Airijos ir Šiaurės Airijos 
5 straipsnio 4 dalį kartu su to Protokolo 2 priedu, taikant šio priedo nuostatas nuorodos į Jungtinę Karalystę 
neapima Šiaurės Airijos.“;

b) tarp Indonezijos ir Indijos įrašų įterpiamas šis įrašas:

„IM Meno Sala“

c) tarp Indijos ir Maroko įrašų įterpiamas šis įrašas:

„JE Džersis“
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10) XII priedas iš dalies keičiamas taip:

a) tarp Folklando Salų ir Grenlandijos įrašų įterpiami šie įrašai:

„GB Jungtinė Karalystė (*)

GG Gernsis

_____________
(*) Pagal Susitarimą dėl Jungtinės Didžiosios Britanijos ir Šiaurės Airijos Karalystės išstojimo iš Europos Sąjungos 

ir Europos atominės energijos bendrijos, visų pirma pagal Protokolo dėl Airijos ir Šiaurės Airijos 
5 straipsnio 4 dalį kartu su to Protokolo 2 priedu, taikant šio priedo nuostatas nuorodos į Jungtinę Karalystę 
neapima Šiaurės Airijos.“;

b) tarp Izraelio ir Indijos įrašų įterpiamas šis įrašas:

„IM Meno Sala“

c) tarp Indijos ir Japonijos įrašų įterpiamas šis įrašas:

„JE Džersis“

11) XIII priede tarp Kinijos ir Grenlandijos įrašų įterpiamas šis įrašas:

„GB Jungtinė Karalystė (*)

GG Gernsis

_____________
(*) Pagal Susitarimą dėl Jungtinės Didžiosios Britanijos ir Šiaurės Airijos Karalystės išstojimo iš Europos Sąjungos ir 

Europos atominės energijos bendrijos, visų pirma pagal Protokolo dėl Airijos ir Šiaurės Airijos 5 straipsnio 4 dalį 
kartu su to Protokolo 2 priedu, taikant šio priedo nuostatas nuorodos į Jungtinę Karalystę neapima Šiaurės 
Airijos.“;

12) XVI priede tarp Šveicarijos ir Izraelio įrašų įterpiami šie įrašai:

„GB Jungtinė Karalystė (*) BPP, DOC, HEP BPP, DOC, HEP

GG Gernsis BPP BPP

_____________
(*) Pagal Susitarimą dėl Jungtinės Didžiosios Britanijos ir Šiaurės Airijos Karalystės išstojimo iš Europos Sąjungos ir 

Europos atominės energijos bendrijos, visų pirma pagal Protokolo dėl Airijos ir Šiaurės Airijos 5 straipsnio 4 dalį 
kartu su to Protokolo 2 priedu, taikant šio priedo nuostatas nuorodos į Jungtinę Karalystę neapima Šiaurės 
Airijos.“
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